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Lettre pastorale du Patriarche Jean el-Hagge pour une maison maronite à Jérusalem  263 
La fête de Mar Maroun à Jérusalem  265 
Une lettre du curé de Nazareth 266 
Une nouvelle église maronite à Jaffa 266 
Un tableau de S. Louis à l'église de Haïfïa  269 
Lettre du P. Marie Ratisbonne 271 
Les Maronites à Livourne  273 
Les institutions pastorales maronites à travers le monde 273 



 
II/4. CONGRÉGATIONS, FAMILLES ET ECOLES 
 
Note préliminaire  281 
Pages monastiques: trad. du Cheikh al--Aynïourînî, d'après G. Farfiât, notice sur 
Qizliaya 

283 

Rapport sur l'Ordre des Moines Libanais, trad. d'un texte du P. Nemetallah 
Qaddoum el-Kafri, neuf réponses à un questionnaire romain avec de courtes 
notices sur les couvents de S. Jean de Rixmaya, S. Antoine de Qizliaya, S. 
Antoine de Sîr, N.D. de Tâmîx, N.D. de Maxmouxè, S. Eue de Chypre. S. Elle d'al-
Râs, S. Joseph d'al-Burg, S. Antoine de Houb, S. Moïse l'Abyssin, S. Michel de 
Bnâbîl. S. Georges d'al-Nâ''mé, S. Sassine de Baskinta, N.D. de Mayfouq, S. 
Cyprien de Kfifâne, N.D. des Bons Secours (Dayr elBanâte), S. Maron de Brisnay, 
S. Elie d'al-Kahlouniyé, S. Antoine de Padoue de Beit Xabâb, S. ''Abdâ de M''âd, SS. 
Serge et Bacchus de Qartaha, S. Maron de ''Annâya, S. Xallïi:a d'al-Qettâra, S. 
Antoine de Gday'dè. S. Georges de 'Axax, S. Roch de Mrâfi et-Mir, S. Sauveur 
de Bliannine. S. J. Maron de Qibhay'', S. Georges de Gennine, S. Syméon d'al-
Qarn, N.D. de la Délivrance de Bçarina; dix autres résidences au Liban: liste des 
41 Supérieurs Généraux de l'Ordre depuis sa fondation 

287 

Ordre Antonin maronite de S. Isaïe, d'après le P. Louis Sfeir, avec de courtes notices 
sur le Patriarche Gabriel Blouzâwî, fondateur, le couvent de S. Isaïïe et les 
Constitutions de l'Ordre 

303 

Ordre Mariamite Maronite, ou Ordre Maronite de la B.M.V. (ex Alépins), brève 
notice historique 

307  

Le monastère des SS. Marcellin et Pierre à Rome; extr. des Documents inédits du P. Paul 
Mas"ad et de Cheikh Nassib W. et-K hazen 

309 

Congrégation des Missionnaires Maronites de Kraym: Brève notice 323  
La Mission Maronite dite Libanaise, par Habil Méouchi, élève maronite à S. 
Sulpice 

327 

Religieuses Maronites: Monastères sui.juris; Ordre maronite Libanais; Religieuses 
Antonines; Visitandines maronites; Suurs de la Sainte Famille; Congrégation de Ste 
Thérèse 

331 

 
RELIGIEUX ET RELIGIEUSES LATINS EN ORIENT SYRIEN  
A. Religieux:  
Bénédictins, Dominicains, Franciscains, Carmes, Jésuites, Assomptionnistes, 
Salésiens, N.D. de Sion, Petits Frères de Jésus, Lazaristes, Pères Blancs, Frères des 
Ecoles chrétiennes, Maristes  

335 

B. Religieuses:  
Bénédictines, Carmélites, Clarisses, Assomptionnistes, Filles de la Charité, Besançon, 
Dominicaines, Délivrande, Présentation, Franciscaines de la Croix, Franciscaines 
Missionnaires, Petites Sueurs d e  Jésus, Jésus Réparateur, Mère de Dieu, Salésiennes, 
Nazareth, N.D, des Apôtres, Bon Pasteur, N.D. de Sion, Villefranche, S. Charles, S. 
Joseph de l'Apparition, S. Joseph de Lyon, Mariamettes/ SS. Cœurs 

354 

 
FAMILLES LIBANAISES  
Note préliminaire  
Histoire des familles libanaises, trad. d'un article du P. Estéphane el Bexe''lâni: 
chroniques générales et privées; œuvres manuscrites; œuvres encyclopédiques 

367 



Grandes familles libanaises, trad. d'une notice du cheikh al"Aynlourînî: Ma"n; 
Tanûj; 'Alain el-Dîn; Chéhab; Ahillama Arslâne; Assâf et Sayfâ; Hamâdé; Ra''d; 
Marâ"iba: Khâzen; Hobeiche: Dai;dah; Dâher; "Azâr  

375 

 
ECOLES MARONITES  
Notice trad. du Synode du Mont-Liban  389 
Histoire des écoles établies dans la Gebhé de Bxarri (et ailleurs). Notices trad. du 
cheikh al-' Ayntourînî: Bqurqâxâ; Bxarri; Hawqa; Qannoubine; Zgartâ; " Ayn 
Warqâ; Kfarhayy; l'école des Moines Libanais qui est entre Bâne et Kfarçââb; 
Dayr el-Banâte et Qartâbâ 

391 

Ecoles maronites et libanaises  
Notices trad. de Mgr J. Debs: Mar Mâroun de Roui-nié; Mar "Abda Harhrayya; 
Rayfoun; Collège de la Sagesse; Qornèt Xéhwâne et Gazîr; ' Aramoun et " 
Araymé; Ecole Nationale (Wataniyé, de Boutros el-Boustânî); Ecole des 
Missionnaires Libanais; Ecoles monastiques  

395 

Instituts d'Enseignement Supérieur et Séminaires:  
Notices brèves: le Collège maronite de Rome; le Séminaire S. François Xavier de 
Beyrouth; le Séminaire patriarcal de Gazîr; le Séminaire de Karmsaddé; l'Université 
S. Esprit de Kaslik  

401 

 
II/5. ASPECTS DE LA VIE QUOTIDIENNE 

 
US ET COUTUMES AU LIBAN, PAR MGR BECHARA CHEMALI  
Note préliminaire  409 
Chapitre premier: Naissance et premier âge 410 

1. Stérilité et conception. 2. La Naissance. 3. Le berceau. 4. Le nom de 
l'enfant. 5. Allaitement. 6. Procédés sanitaires et curatifs. 7. Pratiques 
superstitieuses. 8. Le mauvais aeil. 9. La dentition. 10. Les songes. 11. Faits 
divers. 12. Bons et mauvais augures. 13. Vertus curatives. 14. Autour des 
pratiques religieuses. 15. Les vaeux. 16. Les fêtes. 17. Berceuses et chants 
pour les enfants 

 

Chapitre 2: l'Education  
1. En famille, avec des proverbes relatifs aux enfants et â leur éducation. 2. 
L'école. 3. L'écriture  

436 

Chapitre 3: Mariage et noces  
1. Données générales. 2. Demandes en mariage. 3. Fiançailles, dot et 
trousseau. 4. Invitations à la noce. 5. Joyeusetés nuptiales. 6. Chantsde noces. 
7. Course d'obstacles sur la route nuptiale. 8. Bénédiction nuptiale. 9. Retour 
de l'église et xawbxi. 10. Souper, chants et danses. 11. Lendemains de noces. 
12. Epithalames en l'honneur de l'épouse, de l'époux et de tous les participants 

452 

Chapitre 4: Mort et funérailles  
1. Décès, convocations et condoléances. 2. Enterrement et chants funèbres. 3. 
Les genres funèbres: "antarî, élégiaque, etc. 4. Après l'enterrement, repas 
funéraire et offrande de consolation; lampe du défunt, visite à la tombe et 
durées du deuil  

482 

Amtâl al- "awannnn fi al-xuhur tva-fuççûl al- "âm  Trad. de 125 proverbes et dictons sur 
les mois et les saisons réunis par Cheikh Antoun Pacha Gemayel  

499 

 
RECETTES CULINAIRES  



Notice préliminaire 509 
XL recettes de plats, sucreries, conserves et sirops  510 
 
CHANSONS ET DANSES POPULAIRES  
Notice prélininaire 527 
  
Un village, deux maisons, un four à pain  (Da _v "a bavtavrn iv-tannour)  528
Salwâ, lève-toi (Qounnr" vâ Salwâ)  530
Qu'elle était verte ma vallée (Wâdî ~lct['"étnâ wâdî) 532
Une bouteille à la mer (Waddî ya bafir waddî)  534
Sur l'air de Dal "ouna ("Alâ dalâlik "alâ dal "ouna)  536 
Sur l'air de Gzayyil (Yâ g_ayvil và hou-l-hébâ) 538
Ton Liban et le mien (Lehnânak vâ Lebnânî) 540 
Olivier, qui t'a lancé un caillou? (Min nagfëk yâ zaviounî) 542
Au bonheur des célibataires (Havhât vii houzzelu/)  543
A la belle saison (Mal7la ç•-çctyffi_yc' 545
Zalâgîts (cris de joie) 546
La danse populaire: Dabké. Extr. d'un mémoire de Antoine Roumanos: Gzavvil, 
Houwwâra, Havkalo, Dal' oursin, Youmnrïn, tlhairâ, Mitni[.vé, B"albakiyvé, "Arga, Nadâ, 
Mtalluté, Laynnounâ et Ma_ ''al 

547

 
VOLUME 2 
 
RÉPERTOIRE DU LIBAN 
 
Avertissement 559 
Table des abréviations  565  
Répertoire du Liban, toponymique, démographique et anecdotique par ordre 
alphabétique des localités 

567  

Le nom du Liban écrit sur les pierres, l'argile et le papyrus par Leïla BADRF  715-
718  

Un Etat du Liban en 1906, d'après le «guide» de Ibrahim bey EL-ASSOUAD: les 
Gazas du Xouf, du Matn, de Gezzine, du Kesrouan, de Batroun, de Koura, de Zahlé et 
la mudiriyé de Dayr el-Qamar 

 

Le recensement du Liban en 1932  
Table alphabétique arabe des localités libanaises  
Carte administrative du Liban  789 
Carte des cazas par MoIiafaza:  
Nord: 'Akkâr, Tripoli, Zgarta, Marri, Koura, Batroun 790 
Béqâ'': Baalbek, Hermel, Zahlé, Bégâ'' Garbi, Râxaya 802  
Sud: Çayda (Sidon), Gezzine, Haçbaya, Marga''youn, Bint Gbayl, Nabatiyé, Çour 
(Tyr)  

812 

Mont-Liban: Gbayl (Byblos), Kesrouan, Matn, Baahda, Aley, Xouf 826 
ANNEXES: 

Note préliminaire  837 
L'Etat libanais, par Hamid Frangié 839 
Le Liban, analvse et prospective, par Kamal JOUMBLAT   

Note préliminaire  853  
Prerniere partie: La réalité libanaise  



I. La réalité géographique  856  
1. La structure géographique régionale  
2. La structure géographique continentale  
3. Le Liban devanture du monde méditerranéen sur le monde des déserts  
4. L'influence de l'économie sur la situation du Liban  
5. L'influence des vallées, des coupures géographiques naturelles, du 
village et de l'altitude dans la formation du Liban 

 

II. La réalité morale du Liban  865 
1.  

1. Le rôle des familles spirituelles dans la réalité libanaise (Roums, 
Maronites, Chiites, Druzes, Sunnites) 

 

2. La situation arabe  
3. L'émigration libanaise, le bilinguisme, les missions et les écoles, les 
~tiagl's, le féodalisme, etc. 

 

4. L'aspect humaniste  
5. L'unité de l'existence et la vie en commun  

Deuxième partie: Vision d'espoir  
l. Le Liban, pays de la rationalité  
2. Le Liban et la civilisation arabe  
3. Le Liban, pays du progrès et de la libre entreprise   
4. Le Liban, pays de la tolérance religieuse  
5. Le Liban, pays des paradoxes  

Les plaies du Liban et leur histoire, par Maurice Gemayel 895 
Postface, par Pharès Zoghbi 901 
Le Liban en relief 905 
Hors Texte : Carte du Liban de la Mutaçarrifiya, publ. par Fouad E. Boustany  
 



TOME 3 
LIVRE D'HEURES ET DE MÉLODIES 

 
Guide de liturgie maronite:  

Petite chronique des livres liturgiques chez les Maronites, par le P. Ibrahim 
Harfouche (Missel, Office divin, Diaconal, Livre des obsèques, Rituel, Pontifical, 
Lectionnaire, Epîtres, Evangéliaire et Livre des hûsoyé ou grandes prières 
d'intercession)  

1

 
III/1. CALENDRIER 
 
Note préliminaire 13
Le calendrier maronite Vat. 313, par Mgr J.-M. Sauget 15 
Table comparée des calendriers de Bîrûnî, de Bar Qla"î et de Vat. 313 avec le calendrier 
actuel 

18

Notes de Bîrûnî sur le calendrier chrétien et ses principales fêtes 42 
Calendrier ancien et moderne, liturgique et populaire (identification des saints 
commémorés tout au long de l'année avec insertion de quelques maronites de naissance ou 
d'adoption dont la mémoire mérite d'être en bénédiction  

49

 
III/2. LECTIONNAIRE 
 
Note préliminaire 71 
Table comparative des lectionnaires proposés pour la messe et les offices par le P. Joseph 
Amar, Mgr Boutros Gemayel et l'Institut de Liturgie de l'USEK (Kaslik) 

 

Lectionnaire du Temporel 73 
Lectionnaire du Sanctoral 107
Choix de cantiques bibliques et de psaumes pour l'année liturgique 119
 
III/3. PRIÈRES ET SÉQUENCES COMMUNES DE L'OFFICE MARONITE 
 
Note préliminaire 123
Vocabulaire liturgique 127
PRIÈRES QUOTIDIENNES  
Plan des Offices et pièces communes  129

Doxologie, Trisagion, Pater, Ave, Credo, Tèxbûlztô des Anges, Magnificat, 
Tèxbûhtô de S. Ephrem; psaumes vespéraux (118, 105, 112; 140, 141, 145); 
psaume de la nuit (133); psaumes du matin (62, 146, 147); Tèxbhotô avec métanies 
(ps. 148, 149, 150, 116); prière pour le jugement (à la fin des Laudes); hûtomô 

130

SÉQUENCES  
M" îronô pour chacun des jours de la semaine 141

SÛGYOTÔ  
Une sûgîtô pour chaque office hebdomadaire de vêpres et de laudes 151 
Conclusion des sûgyotô  

164

RÉPONS BREFS OU MAZMÛRS  
Un mazmûr oour chaque office hebdomadaire de vêpres et de laudes 178 
Mazmûr pour la nuit  174

BO-ÛTS ÉPHRÉMIENS ET JACOBIENS  
Débuts et conclusions des bo ûts  175 



Un bo"ût pour chaque office hebdomadaire de vêpres et de laudes  80 
Autres bo"ûts au choix pour le temps de pénitence 191

HEBDOMADIERS  
Hebdomadier I (prière d'introduction, proemion, sèdrô et lecture brève pour 
chaque office hebdomadaire de vêpres et de laudes) 197  

 

Hebdomadier II 213
Hebdomadier III  227
Hebdomadier IV 241
Prière du milieu du jour  257

 
III/4. OFFICE DES DIMANCHES ET DES FÊTES 
 
De la Dédicace à l'Epiphanie  261
Dimanches et semaines de Carêmes  313
Semaine Sainte 361
Jour, semaine et dimanches de Pâques  411
Dimanche de Pentecôte  459
Transfiguration  468
Exaltation de la Sainte Croix 472
 
III /5. LE LIVRE DE LA VIERGE, DES SAINTS ET DES MORTS 
 
LE LIVRE DE LA VIERGE  
Note préliminaire,  479
Commun de la Vierge Marie  480 
Fêtes de la Vierge Marie:  

Présentation, Immaculée Conception, Félicitations de la Mère de Dieu, 
Chandeleur, N.D. des Semences, Assomption  

487

LE LIVRE DES SAINTS  
Offices:  
S. Romanos, Jacques l'Intercis, Ignace l'Illuminateur, Etienne, Jean-Baptiste 
(Eloge), Antoine le Grand, Ephrem, Maron, Joseph, Pierre et Paul, Charbel, 350 
Martyrs de Beth Maroun, Syméon Stylite, Serge et Bacchus 

497

Commun des Saints  517
LE LIVRE DES MORTS  

Note préliminaire  519 
La commémoration des défunts et le culte des morts dans la liturgie syrienne, par 
Mgr. Jean Tomajean 

520

Dimanche des Prêtres 527
Dimanche des Justes et des Saints  531
Dimanche des Fidèles Défunts  534
Liturgie maronite des Obsèques 539

 
III/6-10. LIVRE DES MÉLODIES 
 
Note préliminaire  549 
Préface du Patriarche DOUAYHI à ses Mélodies syro-maronites 551
La musique de l'Eglise maronite, par le P. Louis HAGE  555

Le chant syro-maronite syriaque  



Le chant syro-maronite arabe  
Les mélodies improvisées   
Les mélodies étrangères   
Les instruments musicaux   

Mélodies de l'Office (par ordre alphabétique du syriaque, I-CXI) 563
Mélodies de l'année liturgique (CXII-CLI) 697

Noël  699
Carême  704
Semainte Sainte 707
Hymne pascale  745

Divers (CLII-CLX)  749
 
ANNEXE 
 
Témoignage autobiographique et révision des Mélodies syromaronites, par le P. Maroun 
Mourad 

763

Table des mélodies syro-maronites par ordre alphabétique du latin 769  
 



TOME 4 
LIVRE DU PAIN ET DU VIN, DE L'EAU, DE L'HUILE ET DU BAUME 

 
IV/I. LIVRE DES ANAPHORES TRAITÉ DES ANAPHORES, 
traduction du Candélabre des Mystères du Patriarche DOUAYHI 
 
Préliminaire  3 
Ch. Premier. Le sens du mot anaphore 4 
Ch. 2. Le nombre des anaphores à Antioche 6 
Ch. 3. L'ancienneté de ces anaphores et leur authenticité 9 
Ch. 4. La concordance entre les anaphores syriennes  12 
Ch. 5. Les différences qui existent entre les anaphores syriennes 14 
Ch. 6. Est-ce qu'il convient de dire l'anaphore traduite [en arabe] ?  6 
Ch. 7. Les anaphores non canoniques 18 
Ch. 8. L'illicéité des anaphores non canoniques  20 
Table des anaphores syriennes, selon le P. A. RAES, si 25 
Schéma d'anaphore et ordo communis 35 
 
IV/2. ANAPHORES EN USAGE CHEZ LES MARONITES 
traduites d'après le Missel commun 
 
Anaphore de S. Pierre, Prince des Apôtres (II)  43
Anaphore de S. Jean, Apôtre et Evangéliste 49
Anaphore de S. Marc, Evangéliste 50
Anaphore de S. Sixte, Pape de Rome  65
Anaphore de S. Jean, appelé Maroun, Patriarche d'Antioche  71 
Anaphore de la Consignation du Calice qui se célèbre le Vendredi de la Crucifixion 81
 
IV/3. AUTRES ANAPHORES ANCIENNES EN USAGE CHEZ LES MARONITES 
traduites d'après l'édition romaine des Anaphorae Syriacae 
 
Anaphore de S. Pierre (III, Xarar) 95 
Anaphore de S. Célestin, évêque de Rome  109 
Anaphore de S. Jean Chrysostome, Patriarche de Constantinople  119  
Anaphore du Saint Théophore Mar Cyrille, Patriarche d'Alexandrie 131  
Anaphore de S. Jacques, maître de Batnan au pays de Saroug 141  
Anaphore de Jean le Maronite [de Lehfed], Patriarche d'Antioche, trad. sur le ms. de 
Bkerki-Kreim  

151 

 
IV/4-5. ORDINAIRE DE LA MESSE ET DIACONAL 
 
Liturgie traditionnelle avec l'anaphore de l'Eglise romaine. Traduction intégrale avec 
l'ordo communis 

167

Nouveau Rituel ad experimentum (XII Apôtres)  
Traduction provisoire  195
Observations pastorales 203
La Liturgie eucharistique avec l'Anaphore de S. Jacques, frère du Seigneur. Traduction 
intégrale avec l'ordo communis 

209

 



IV/6-7. LIVRE DES BÉNÉDICTIONS 
 
Note préliminaire  231
Neuvaine préparatoire à Noël  233
Consécration de l'Eau à l'Epiphanie  239 
Benédiction des Cierges  
en la fête de l'Entrée du Christ au Temple 243 
Bénédiction des Cendres  
au début du Grand Carême 249
Bénédiction des Rameaux 255
Cérémonie du Lavement des pieds le Jeudi Saint 261
Adoration de la Croix le Vendredi Saint  271
Célébration de la Paix au matin de Pâques  279
Rite de l'Adoration le dimanche de la Pentecôte  285
Procession de la Sainte Croix 297
 
IV/8-9. LIVRE DES MYSTÈRES OU RITUEL DES SACREMENTS 
 
RITUEL DU BAPTÊME  

Prière sur la mère et son enfant à la maison  307
Prière pour l'entrée de la mère à l'église 307
Administration du Baptême 309

LA TRANSMISSION DES ORDRES SACRÉS CHEZ LES MARONITES  
Le Livre maronite de la Chirotonie ou de l'Imposition des mains, du Patriarche 
DOUAYHI; trad. d'un article de Pierre CHEBLI 

321 

L'imposition des mains par laquelle est consacré le prêtre selon le Pontifical 
"Agourî-Amxîtî, traduit par le P. Joseph MERHÈGE  

330 

Rituel de l'Imposition des mains à l'évêque; trad. d'une brochure éditée à Bkerki  343
RITUEL DU MARIAGE   

Rite de l'Alliance (Fiançailles)  349 
Rite du Couronnement (Iklîl) 351

RITUEL DE L'ONCTION DES MALADES   
Rite du Qandîl en VII stations 359 
Rite de l'Onction des Malades 373

LA PÉNITENCE DANS L'EGLISE ANTIOCHIENNE Trad. d'une étude de Mgr 
Elias EL-HAYEK  

377

 
IV/10. CHANTS SYRIAQUES DE LA MESSE  397 
 
EPILOGUE:  
L'exemplarité du P. Charbel 429
 



TOME 5 
LIVRE D’IMAGES 

 
AVANT-PROPOS, par jean STARCKY III
Notes et principales références V  
Eglises anciennes du Liban, trad. d'un chapitre du Tasrîh du P. H. LAMMENS 3 
Annotations du P. Boutros DAOU 18 
Vieilles églises et tristes souvenirs, trad. du Ms. BO /57 21 
 
PREMIÈRE PARTIE: HORIZONS MARONITES 
 
I/1. La Ville de Dieu, Antioche la grande 25
1. Antioche, vue générale (I)  
2. Antioche en mosaïque (II)  
3. Le Phénix (III)  
4. Eglise S. Pierre (IV)  
5. Cathèdre et bêma (V)  
6. Le calice d'Antioche (VI)  
7. Communion romaine: Paul VI et Patriarche Khoreiche (VII) 8. Voie romaine 
d'Antioche à Alep (VIII) 

 

 
I/2. Au pays de Maron, de Syméon et de leurs compagnons  43 
1. Paysage de Mar Maroun (IX)  
2. Eglise de Mar Maroun ? (X)  
3. Tombeau de Mar Maroun ? (XI)  
4. Ruines de l'église de Qalb Lozé (XII) 5. Paysage de Mar Sim"ân (XIII)  
6. Plan de la basilique et du complexe monastique syméoniens (XIV)   
7. Le porche de Mar Sim"ân (XV)  
8. La colonne au cceur de la basilique (XVI)   
9. Syméon moscovite (XVII)  
10. Bas-relief de S. Syméon à Paris (XVIII)  
11. Le palmier de S. Séverin (XIX)  
12. Les deux Syméon-s à Belmont (XX)   
13. Anagramme du Christ (XXI)  
 
I/3. «La Syrie des rivières» entre Arabes et Araméens  71 
1. Paysage de S. Serge (XXII)  
2. Basilique de S. Serge à Reçâfa (reconstitution) (XXIII)   
3. Ruines de la basilique de S. Serge (XXIV)   
4. Paysage du Khabour (XXV)  
5. Dayr el-Za"farâne (XXVI)  
6. La harpe de l'Esprit-Saint (XXVII)  
7. Abgar, roi lépreux et premier correspondant du Christ (XXVIII)   
8. Au pays de Mar Tagla (XXIX)  
 
I/4. Un jardin sur l'Oronte  
ou le premier univers des gens de Beth Maroun  89 
1. Aux sources de l'Oronte (XXX)  
2. Le «couvent de Mar Maroun » (XXXI) 3. Le jardin sur l'Oronte (XXXII)  



4. Le site d'Apamée (XXXIII)  
5. Apamée, voie principale (XXXIV)  
6. Qaçr Ibn Wardâne, ruines de l'église (XXXV)  
7. Ma"arrat al-No"mân et le site du couvent de Mar Maroun ? (XXXV I)  
8. Reliquaire (XXXVII)  
 
I/5. Etablissements maronites médiévaux  
aux pays des Alaouites, des Croisés et de Facardin  107
1. La cathédrale de Tartous (XXXVIII)   
2. Intérieur de la cathédrale (XXXIX) 3. Le Krak des Chevaliers (XL)  
4. S. Louis reçoit le Vieux de la Montagne (XLI)   
5. Çâfîtâ (XLII)  
6. Çahyoune (XLIII)  
7. L'île d'Arwâd (XLIV)  
 8. Chypre, les monastères de Kouzbandou et de Koutzofantis (XLV)   
9. Eglise maronite ancienne à Kambili (XLVI)   
10. Eglise de Kormagitis (XLVII)  
11. Rencontre entre l'ethnarque Makarios et l'archevêque maronite de Chypre (XLVIII)  
 
I/6. Cités syriennes et modernité maronite  131
1. Citadelle d'Alep (XLIX)  
2. Alep vue du quartier chrétien (L)  
3. Ruelle alépine (LI)  
4. Maison patricienne (LII)  
5. Collège des Franciscains de Terre Sainte (LIII)  
6. Résidence des Pères Jésuites (LIV)  
7. Place Fartât et cathédrale maronite (XL)  
8. Gibra'îl - Germanos Fartât (LVI)  
9. André Akhîgâne (LVII)  
10. Manuscrit de la Bibliothèque maronite d'Alep (LVIII) 11. Mur de S. Paul à Damas 
(LIX) 

 

12. Fontaine de S. Jean-Baptiste à la mosquée des Omeyades (LX) 13. Damas, quartier 
chrétien (LXI) 14. Bâb Toumâ (LXII) 

 

15. Rue Droite (LXIII)  
16. Damas, cour de maison (LXIV) 17. Le Prince Abd-el-Kader (LXV) 18. Damas, la 
place Margé (LXVI) 

 

 
I/7. En remontant la Qâdîxâ 169
1. La Vallée Sainte (LXVII)  
2. Tripoli, le château et la mer (LXVIII)  
3. La mosquée de Tîlâne (LXIX)  
4. Notre-Dame du Quartier (LXX)  
5. "Argâ du "Akkâr (LXXI)  
6. Amyoune, colombier monastique (LXXII)  
7. S. Phocas (LXXIII)  
8. Au Belmont (LXXIV)  
.9 Notre-Dame de Zgarta (LXXV)  
10. Ehden vu de Bâne (LXXVI)  
11. Le village d'Eden dans le Liban, paradis des Maronites (LXXVII)   



12. Mâr Ya"goub des Abyssins (LXXVIII)   
13. Mâr Mâmâ (LXXIX)  
14. Kfarçgâb vu par Saliba Douayhi (LXXX)   
15. La grille des femmes à Mar Awtel (LXXXI)   
16. Vue de " Ayntourîne et de la vallée de Qiztaya depuis la maison de famille de l'auteur 
(LXXXII)  

 

17. Qiztaya (LXXXII)  
18. Le couvent ancien (LXXXIV)  
 19. L'ermitage de S. Michel (LXXXV)   
20. L'ermitage de Gotbâ (LXXXVI)   
21. Hawqâ, le "Açî (LXXXVII)  
22. Hawqâ, le couvent-séminaire (LXXXVIII)   
23. Hawqa, la chapelle (LXXXIX)   
24. Hawqâ, l'icône de Notre-Dame (XC)  
25. Qannoubine, l'entrée du monastère (XCI)  
26. Qannoubine, l'intérieur et la cellule du Patriarche Douayhi (CXII) 27. La gloire de 
Marie (XCIII) 

 

28. Sainte Marine de Qannoubine vue à Dimane  
par Saliba Douayhi (XCIV)  
29. Haçroune (XCV)   
30. Hadxite (XCVI)  
31. Fresque au monastère de la Sainte Croix (XCVII)   
32. Bxarri (XCVIII)  
33. Bexwâte (XCIX)  
34. Les Cèdres sous la neige (C)   
35. Le cèdre de Lamartine (CI)  
 
I/8. Au pays des dieux 241
1. Theouprosopon (CH)  
2. Tour de garde marine (CIII)  
3. Batroun, église du Sauveur (CIV)  
4. Boqsmaya (CV)  
5. Kfarhay, autel de S. Jean Maroun (CVI)  
6. Byblos, Notre-Dame de la Poterne (CVII)  
7. S. Jean-Marc (CVIII)  
8. Le port (CIX)  
 9. Byblos, colonne brisée et sarcophage phénicien (CX)   
10. Amxîte, pays du Patriarche Jérémie et lieu de sépulture d'Henriette Renan (CXI)  
11. Afqa (CXII)  
12. Adonis et Astarté (CXIII)  
13. Les pierres bleues de Yânouh, siège patriarcal (XCIV)  
14. Le siège patriarcal d'Ilige, la pierre commémorative (CXV)   
15. L'entrée du monastère et de l'église mariale (CXVI)   
16. Cellule du patriarche et escalier intérieur (CXVII)   
17. L'ermitage de "Annâya (CXVIII)   
18. Le site d'al-"Agourâ (CXIX)   
19. Panorama de Baalbek (CXX)   
20. Zahlé (CXXI)  
 



I/9. Au Liban des Temps modernes 283
1. Mar Xallîfa Meqbès (LXXII)  
2. L'église du Concile à Louayzé (CXXIII)  
3. Le Fleuve du Chien en son temps (CXXIV)   
4. Les stèles du Nahr el-Kalb (CXXV)   
5. La baie de Gounié (CXXVI)   
6. Notre-Dame de Harissa (CXXVII)  
7. "Antoura (CXXVIII)  
8. Bkerki (CXXIX)  
9. Xarfé (CXXX)  
10. Bzommar (CXXXI)  
11. Saydet et-Haglé (CXXXII)  
12. Portrait de Hindiyé (CXXXIII)  
13. La Madone de la Prairie (CXXXIV)   
14. Le Collège de "Ayn Warqa (CXXXV)   
15. Le noviciat de Kraym (CXXXVI)   
16. Le clocher de Gazîr (CXXXVII)  
17. Les rochers de "Axgoute (CXXXVIII)   
18. Tanios Xâhîne (CXXXIX)   
19. Pont naturel de Mayrouba (CXL)   
20. Le monastère de Xwaya (CXLI)   
21. Le P. Youssef Gemayel (CXLII)   
22. Notre-Dame de Bikfaya (CXLIII)   
23. Le Parti du Peuple Libanais (CXLIV)  
24. Fondeur de cloches à Beit Xabâb (CXLXV)   
25. Palais Abillama" à Mtayn (CXLVI)   
26. Dayr et-Qal"a (CXLVII)  
 
I/10. Au pays des Druzes 337
1. Dayr el-Qamar et Beiteddine (CXLVIII)  
2. Dayr el-Qamar, mosquée et maison Boustani (CXLIX)  
3. Place des Martyrs (CL)  
4. Notre-Dame de la Colline (Tallé) (CLI)  
5. Le linteau de «la Lune concevant le Soleil» (CLII)  
6. Le palais de Beiteddine (CLIII)  
6 bis. La princesse Husn Gihâne (CLIV)  
7. Un chêne à "Ayn Trèz (CLV)  
8. Le palais de la Favorite (CLVI)  
9. Demeure Abou Chaqra à "Ammâtour (CLVII)  
10. Mausolée à Ba"darâne (CLVIII)   
11. Palais Chéhab à Haçbaya (CLIX)   
12. Forteresse de Râxaya (CLX)   
13. Bkassine vue de Gezzine (CLXI)   
14. La Vallée de Marie (CLXII)  
15. La chapelle de Nabi Younès en 1900 (CLXIII)   
16. Notre-Dame Libératrice (CLXIV)  
17. Panorama de Sidon au temps de Facardin (CLXV)   
18. Le Khan des Français (CLXVI)   
19. Destructions à Xhîme (CLXVII)   



20. Un vieux pont à Damour (CLXVIII)  
 
I/11. La Capitale du Liban 381
1. Beyrouth (CLXIX)  
2. Le musée de Beyrouth (CLXX)   
3. Ouzâ"î (CLXXI)  
4. Place des Martyrs (CLXXII)  
5. Le 1er septembre 1920 à la Résidence des Pins (CLXXIII)   
6. Place du Parlement (CLXXIV)   
7. Notre-Dame Nouriyé (la Lumineuse) (CLXXV)   
8. Cathédrale maronite S. Georges (CLXXVI)   
9. Le métropolite Youssef el-Debs (CLXXVII)   
10. Mater Dolorosa (CLXXVIII)  
 
I/12. Tyr et Terre Sainte 403
1. Tyr (CLXXIX)  
2. L'enlèvement d'Europe, fille du roi de Tyr (CLXXX)   
3. Mausolée à Nabatiyé (CLXXXI)   
4. Château de Beaufort (CLXXXII)   
5. S. Jean d'Acre (CLXXXIII)   
6. Le Mont Carmel (CLXXXIV)   
7. Le Mont Thabor (LCXXXV)   
8. Le Mont Hermon (CLXXXVI)   
9. Nazareth (CLXXXVII)  
10. Jérusalem (CLXXXVIII)  
11. Le Cénacle (CLXXXIX)  
12. La Grotte de la Croix (CXL)  
13. Le Puits de S. Georges des Maronites (CXLI)   
14. En souvenir des Frères Ratisbonne (CXLII)   
15. En souvenir de Marie l'Arabe (CXLIII)   
16. Moines et pèlerins maronites (CXLIV)  
 
DEUXIÈME PARTIE: PATRIE INTÉRIEURE 
 
II/13. Hommes et femmes d'hier et d'aujourd'hui 439
1. Femme du Liban (CXCV)  
2. Homme du Liban (CXCVI)   
3. Prince du Liban (CXCVII)  
4. Princesse du Liban (CXCVIII)   
5. Marchand maronite (CXCIX)   
6. Religieux maronite (CC)   
7. Curés maronites (CCI)  
8. Patriarche des Maronites (CCII)  
9. Patriarche Mas"ad (CCIII)  
10. Une mère libanaise (CCIV)   
11. Un lettré libanais (CCV)  
12. Un maronite de la montagne (CCVI)   
13. Deux cheikhs druzes (CCVII)  
 



II/14. La maison et la rue  467
1. La maison dans la rue (CCVIII)  
2. Femme, donne-moi à boire (CCIX)   
3. Notre pain de chaque jour (CCX)   
4. Le repas en famille (CCXI)   
5. Sur la place du village (CCXII)   
6. Dabké (CCXIII)   
7. Du côté de ces dames (CCXIV)   
8. Une noce druze (CCXV)   
9. Procession des Rameaux (CCXVI)  
10. Femmes de mon pays (CCXVII)  
 
II/15. Les travaux et les jours  489
1. Arroser (CCXVIII)  
2. Labourer (CCXIX)   
3. Moissonner (CCXX)   
4. Glaner (CCXXI)  
5. Engranger (CCXXII)  
6. Au royaume des chèvres (CCXXIII)  
7. Une cabane pour l'été ("irzâl) (CCXXIV)   
8. La corvée et les plaisirs (CCXXV)   
9. Tisser (CCXXVI)  
10. Mon curé à l'ouvrage (CCXXVII)  
11. Enseigner (CCXXVIII)  
12. Une page d'écriture en deux (CCXXIX)  
13. Une autre classe à Bikfaya (CCXXX)  
14. Qawwâs (CCXXXI)  
15. Le plus noble des métiers (CCXXXII)  
 
II/16. La prière de toutes les heures  521
1. D'abord honorer son curé (CCXXXIII)  
2. Ensuite sonner la cloche (CCXXXIV)  
3. Intérieur de l'église de Xâmâte (CCXXXV)   
4. Baptême par immersion (CCXXXVI)  
5. Baptême de Yoaçâf et du roi son père (CCXXXVII)   
6. Rituel du Qandîl (CCXXXVIII)   
7. Baiser de paix (CCXXXXIX)   
8. Eucharistie et dévotions (CCXL)  
9. Barlaam communie Yoaçaf (CCXLI)  
10. La prière de toutes les heures et sur tous les chemins (CCXLII)   
11. Prière du soir en famille (CCXLIII)   
12. Bénédiction de la Vierge (CCXLIV)   
13. Au lutrin / qurrâyé (XXXLV)  
14. Procession monastique (CCXLVI)   
15. Flabella ou crécelles (CCXLVII)  
16. Congrégationnistes de l'Immaculée à Beq ' Kafra (CCXLV I I I)  
 
II/17. Le plus vieux métier du Liban: Écrire  555
1. Alphabets phénicien et grec (CCXLIX)  



2. Systèmes de translittération du syriaque et de l'arabe (CCL)   
3. Bible syriaque (CCLI)  
3 bis. Une page d'Evangile (CCLII)   
4. Missel syriaque (CCLIII)  
5. Page d'office du Vendredi saint (VVLIV)   
6. Explicit de copiste (CCLV)  
7. Evangéliaire arabe (CCLVI)  
8. Calligraphies du Credo (CCLVII)  
 
II/18. Evangéliaire de Râboula 575
1. Election de Mathias (CCLVIII)  
2. Notre-Dame portant l'Enfant (CCLIX)  
3. Les premiers «éditeurs» de l'Evangile (CCLX)  
4. Canon I. Concordance des IV Evangélistes (CCLXI)   
5. Suite du Canon des IV Evangélistes (CCLXII)   
6. Suite du Canon des IV Evangélistes (CCLXIII)  
7. Canon II. Concordance des III Synoptiques (CCLXIV)  
8 Suite du Canon des Synoptiques (CCLXV)   
9. Suite du Canon des Synoptiques (CCLXVI)  
10. Suite du Canon des Synoptiques (CCLXVII)  
11. Canon III. Concordance de Mathieu, Luc et Jean (CCLXVIII)  
12. Canon IV. Concordance de Mathieu, Marc et Jean (CCLXIX)  
13. Canon V. Concordance de Mathieu et Luc (CCLXX)  
14. Suite du Canon V. Concordance de Mathieu et Luc (CCLXXI)  
15. Canon VI. Concordance de Mathieu et Marc, Luc et Jean(CCLXXII)  
16. Canon VII. Concordance de Mathieu et Jean (CCLXXIII)   
17. Canon VIII. Concordance de Marc et Luc (CCLXXIV)   
18. Canon IX. Concordance de Luc et Jean (CCLXXV)   
19. Canon X. Singularités de Mathieu (CCLXXVI)   
20. Suite du Canon X. Singularités de Marc (CCLXXVII)   
21. Suite du Canon X. Singularités de Luc (CCLXXVIII)  
22. Suite du Canon X. Singularités de Jean (CCLXXIX)   
23. La Croix et la Résurrection (CCLXXX)   
24. Ascension (CCLXXXI)  
25. Le Christ entre IV personnages (CCLXXXII)   
26. La Pentecôte (CCLXXXIII)   
27. Gribouillis maronites (CCLXXXIV)  
 
II/19. L'amour du livre entre l'Europe et l'Orient  639
1. Le maire de Paris découvre une plaque rue d'Anjou (CCLXXXV)  
2. Gabirel Sionita (CCLXXXVI)  
3. La Polyglotte de Paris (CCLXXXVII)  
4. Synopse des philosophes arabes par Abraham Ecchellensis (CCLXXXVIII)  
5. Le catéchisme de Bellarmin (CCLXXXIX)  
6. Grammaire syriaque et éléments d'arabe (CCXC)  
7. Bibliotheca Orientalis de joseph S. Assemani (CCXCI)   
8. Ephrem en grec (CCXCII)  
9. Au Wâdî Natroun (CCXCIII)  
10. Entre Paris, Le Caire et Beyrouth (CCXCIV)   



11. L'imprimerie de Qizhaya (CCXCV)  
12. Grammaire et dictionnaire arabes de Farhat (CCXCVI)   
13. Arbre généalogique de la famille Dahdâh (CCXCVII)  
14. Encyclopédie de Maître Boutros al-Boustânî (CCXCVIII)   
15. Alimad Farès al-Xidiâq (CCXCIX)   
16. L'oeuvre de Mu"allim Rachîd Chartounî (CCC)   
17. La grande Bible de l'Imprimerie Catholique (CCCI)   
18. Un centenaire du Livre au Liban (CCCII)  
 
TROISIÈME PARTIE: MÉMOIRE D'ESPOIR 
 
III/20. Un symbole, une figure, un emblème 679 
1. Le cèdre (CCCIII)  
2. Marie (CCCIV)  
3. Sceau d'Etienne Douayhi et armes patriarcales (CCCV)  
 
III/21. Une Eglise de la Croix et de la louange divine  687 
1. Mar Maroun (CCCVI)  
2. Mar Charbel (CCCVII)   
3. Rafqa (CCCVIII)  
4. Le Corps du Christ (CCCIX)   
5. La Larme du Père (CCCX)  
 
III/22. Une Eglise de la modernité culturelle  699 
1. Le Père de la modernité maronite (CCCXI)  
2. Manuscrit de Bar Qlâ''î (CCCXII)  
3. Deux âges de la modernité (CCCXIII)  
4. Le Pape Grégoire XIII, fondateur du Collège Maronite de Rome (CCCXIV)  
5. Assemani présente au Pape sa Biblioteca Orientalis (CCCXV)   
6. Sortie de Vatican II (CCCXVI)  
7. Maronites et Musulmans; Massignon et Lammens (CCCXVII)   
8. Procession maronite à New York (CCCXVIII)  
 
III/23. Un peuple épris de liberté et en mal de convivialité 717 
1. Le Père de la modernité libanaise (CCCXIX)  
2. Abou Nader el-Khazen, compagnon d'armes de Facardin (CCCXX)  
3. Arbre généalogique de la famille Dâher (CCCXXI)   
4. Commune d'Antélias (CCCXXII)   
5. Youssef bey Karam (CCCXXIII)   
6. Le roi Fayçal (CCCXXIV)   
7. Le Patriarche Hoyek (CCCXXV)   
8. Le Général de Gaulle (CCCXXVI)   
9. Une tombe à Ouzâ''î (CCCXXVII)  
10. Le Mouvement des Déshérités (CCCXXVIII)  
11. Signataires d'un manifeste, ou quand le Liban était un (CCCXXIX)  
12. Un élève des Makassed islamiques grave un cèdre (CCCXXX)  
13. 10.452 km2 (CCCXXX I )  
14. 6.000 ans d'histoire libanaise (CCCXXXII)  
15. Testament de Ghassibé Kayrouz (CCCXXXIII)  



 


